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י1 וַיְהִ֥
र–आयो
H1961

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֵלַ֥י
मकहाँ
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

परमेश्वरको यो सन्देश मकहाँ आयो:

הָלֹ֡ך2ְ
जाऊ
H1980

֩ רָאתָ וְקָֽ
र–घोषणा–गर
H7121

י בְאָזְנֵ֨
कानहरूमा
H0241

ם יְרוּשָׁלִַ֜
यरूशलेमका
H3389

ר לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

כֹּ֚ה
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

זָכַרְ֤תִּי
मैले–सम्झेको–छु
H2142

לָךְ֙
ितमीलाई�

חֶסֶ֣ד
िवश्वासयोग्य–प्रेम

יִךְ נְעוּרַ֔
ितम्रो–जवानीको

אַהֲבַ֖ת
प्रेम
H0160

כְּלוּלֹתָ֑יִךְ
ितम्रो–िववाहको
H3623

ךְ לֶכְתֵּ֤
ितम्रो–िहँड्नु
H3212

֙ אַחֲרַי
मपिछ

ר בַּמִּדְבָּ֔
उजाड–भूिममा

רֶץ בְּאֶ֖
देशमा
H0776

א ֹ֥ ל
नभएको
H3808

ה׃ זְרוּעָֽ
बोटिबरुवा
H2232

“जाऊ अिन यरूशलेमका मािनसहरूलाई� यो सन्देश भन: “‘जब ितमीहरू युवा अवस्थामा िथयौ, त्यस बेला ितमीहरूको म प्रित िवश्वास अिन एउटी बेहुलीको 
झैं म प्रितको माया मलाई� सम्झना छ। ितमीहरूले मलाई� मरूभूिम भिर र बीऊ छ�नलाई� नजोितएको जमीन भिर पछ्यायौ।

דֶש3ׁ קֹ֤
पिवत्र–िथयो
H6944

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएल
H3478

לַיהוָ֔ה
परमप्रभुको–लािग
H3068

ית רֵאשִׁ֖
पिहलो–फल
H7225

ה   תְּבוּאָתֹ֑
उहाँको–उब्जनीको
H8393

כָּל־
सबै
H3605

אֹכְלָי֣ו
खानेहरूले
H0398

מוּ יֶאְשָׁ֔
दोष–पाउनेछन्
H0816

רָעָה֛
िवपित्त

א ֹ֥ תָּב
आउनेछ
H0935

אֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूमािथ
H0413

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

פ
—

ईस्राएलका मािनसहरू परमेश्वरका िनिम्त पिवत्र उपहार िथए। ितनीहरू परमेश्वरले बटुल्नु भएको प्रथम फल िथए। अिन ज-जसले ितनीहरूलाई� नोक्साम 
पुया�ए उनीहरूलाई� दोषी सािबत गिरयो अिन ितनीहरूमािथ कष्ट आईपयार्।’” यो सन्देश परमेश्वरबाट आएको िथयो।

שִׁמְע֥ו4ּ
सुन
H8085

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ית בֵּ֣
घराना

ב יַעֲקֹ֑
याकूबको
H3290

ל־ וְכָֽ
र–सबै
H3605

מִשְׁפְּח֖וֹת
कुलहरू
H4940

ית בֵּ֥
घराना

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलको
H3478

हे याकूबका घरानाहरू हो, परमप्रभुको सन्देशमा कान थाप। हे ईस्राएलका सबै पिरवार समूहहरू हो, परमप्रभुको सन्देश सुन।

ה 5 ׀כֹּ֣
यसरी
H3541

אָמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

מַה־
के
H4100

מָּצְא֨וּ
पाए
H4672

אֲבוֹתֵיכֶ֥ם
ितम्रा–िपताहरूले
H0001

֙ בִּי
ममा

וֶל עָ֔
अन्याय

י כִּ֥
िक

רָחֲק֖וּ
टाढा–गए
H7368

מֵעָלָי֑
मबाट

לְכ֛וּ וַיֵּֽ
र–िहँडे
H3212

י אַחֲרֵ֥
पिछ

בֶל הַהֶ֖
व्यथ�ताको
H1892

לוּ׃ וַיֶּהְבָּֽ
र–व्यथ�–भए
H1891

परमप्रभुले के भन्नुहुन्छ त्यो यो हो: “ितम्रा िपता-पुखा�हरूले ममािथ के दोष पाए तािक ितनीहरूले मलाई� छािडिदए? ितम्रा िपता-पुखा�हरूले मूल्यहीन मूितँहरू 
पूजे अिन ितनीहरू स्वयं नै मूल्यहीन बिनए।
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א6 ֹ֣ וְל
र–भनेनन्
H3808

אָמְר֔וּ
ितनीहरूले
H0559

אַיֵּ֣ה
कहाँ–छ
H0346

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

הַמַּעֲלֶ֥ה
िनकाल्नुहुनेले
H5927

נוּ אֹתָ֖
हामीलाई�
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमश्रको
H4714

יךְ הַמּוֹלִ֨
डोर्‍याउनुहुने
H3212

נוּ אֹתָ֜
हामीलाई�
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֗
उजाड–भूिममा

רֶץ בְּאֶ֨
देशमा
H0776

עֲרָבָ֤ה
मरुभूिम
H6160

וְשׁוּחָה֙
र–खाडल
H7745

בְּאֶרֶ֙ץ֙
देशमा
H0776

צִיָּ֣ה
सुक्खा
H6723

וֶת וְצַלְמָ֔
र–मृत्युको–छाया
H6757

רֶץ בְּאֶ֗
देशमा
H0776

א־ ֹֽ ל
किहल्यै
H3808

עָבַ֤ר
िहँडेको–नभएको

בָּהּ֙
त्यहाँ

ישׁ אִ֔
कुनै–मािनस
H0376

א־ ֹֽ וְל
र–किहल्यै
H3808

ב יָשַׁ֥
बसेको–नभएको
H3427

ם אָדָ֖
कुनै–मािनस
H0120

ׁם׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

ितम्रा िपता-पुखा�हरूले भनेनन्, ‘परमप्रभुले हामीलाई� िमश्र बािहर ल्याउनु भयो। परमप्रभुले हामीलाई� अधँ्यारो र जङ्गलको बाटो देिख डोया�उँदै ल्याउनु भयो। 
परमप्रभुले हामीलाई� सुखा र उजाड भूिममा डोया�उन भयो। परमप्रभुले हामीलाई� अंन्घकार र भयानक जग्गामा जहाँ कुनै मािनस बस्दैन र जुन ठाउँमा 
मािनसहरू यात्रा गदैर्नन्। त्यहाँ डोया�उनु भयो। ितनीहरूले सोधेनन्, परमप्रभु कहाँ हुनुहुन्छ?’”

יא7 וָאָבִ֤
र–मैले–ल्याएँ
H0935

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाई�
H0853

אֶל־
तफ�
H0413

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

ל הַכַּרְמֶ֔
फलदायी–भूिमको
H3759

ל לֶאֱכֹ֥
खानलाई�
H0398

פִּרְיָהּ֖
त्यसको–फल
H6529

וְטוּבָהּ֑
र–त्यसको–असलपन
H2898

֙ אוּ וַתָּבֹ֨
तर–ितमीहरू–आयौ
H0935

וַתְּטַמְּא֣וּ
र–ितमीहरूले–अशुद्ध–पायाैर्

אֶת־
यो
H0853

י אַרְצִ֔
मेरो–देश
H0776

י וְנַחֲלָתִ֥
र–मेरो–उत्तरािधकार
H5159

ם שַׂמְתֶּ֖
ितमीहरूले–बनायौ

ה׃ לְתוֹעֵבָֽ
घृिणत–कुरा
H8441

परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “मैले ितमीहरूलाई� राम्रो ठाउँमा ल्याएँ, त्यस्तो ठाउँ जहाँ धेरै असल कुराहरूले पिरपूण� छ। मैले त्यसो गरेको कारण ितमीहरूले त्यहाँ 
उब्जने फल र अन्नहरू खान सक्नेछौ। तर ितमीहरूले मेरो धतीर् खाली ‘अशुद्ध गर् यौ।’ मैले ितमीहरूलाई� त्यो जमीन िदएँ, तर ितमीहरूले त्यसलाई� नराम्रो 
जग्गा बनायौ।

ים8 הַכֹּהֲנִ֗
पुजारीहरूले
H3548

א ֹ֤ ל
सोधेनन्
H3808

֙ מְרוּ אָֽ
ितनीहरूले
H0559

אַיֵּ֣ה
कहाँ–छ
H0346

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

י וְתֹפְשֵׂ֤
र–व्यवस्था–सम्हाल्नेहरूले
H8610

הַתּוֹרָה֙
िशक्षा
H8451

א ֹ֣ ל
मलाई�
H3808

יְדָע֔וּנִי
िचनेनन्
H3045

ים וְהָרֹעִ֖
र–शासकहरूले

שְׁעוּ פָּ֣
िवद्रोह–गरे
H6586

י בִ֑
मिवरुद्ध

וְהַנְּבִיאִים֙
र–अगमवक्ताहरूले
H5030

נִבְּא֣וּ
अगमवाणी–गरे
H5012

עַל בַבַּ֔
बाल–द्वारा

י וְאַחֲרֵ֥
र–पिछ

א־ ֹֽ ל
काम–नलाग्ने
H3808

לוּ יוֹעִ֖
कुराहरू
H3276

כוּ׃ הָלָֽ
िहँडे
H1980

“पूजाहारीहरूले सोधेनन्, ‘परमप्रभु कहाँ हुनुहुन्छ?’ मािनसहरू जसले व्यवस्था जान्दछन् मलाई� जान्न चाहेनन्। ईस्राएलका मािनसहरूका शासकहरू मेरो 
िवरूद्ध खडा भए। अगमवक्ताहरूले झूटा देवता बालको नाउँमा अगमवाणी गरे। ितनीहरूले महत्वहीन मूितँहरूलाई� दण्डवत गरे।”

ן9 לָכֵ֗
त्यसकारण

ד עֹ֛
अझ
H5750

יב אָרִ֥
म–मुद्दा–चलाउनेछु
H7378

אִתְּכֶ֖ם
ितमीहरूसगँ
H0854

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

וְאֶת־
र
H0854

בְּנֵי֥
छोराहरू

בְנֵיכֶ֖ם
ितम्रा–छोराहरूसगँ

יב׃ אָרִֽ
म–मुद्दा–चलाउनेछु
H7378

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “यसकारण म ितमीहरू र ितमीहरूका छोरा-नाितहरू िवरूद्ध फेिर दोषारोपण गनर्छु।

י10 כִּ֣
िकनभने

עִבְר֞וּ
पार–गर

אִיֵּ֤י
टापुहरू
H0339

כִתִּיִּים֙
िकत्तीमका
H3794

וּרְא֔וּ
र–हेर
H7200

וְקֵדָ֛ר
र–केदारमा
H6938

שִׁלְח֥וּ
पठाऊ
H7971

תְבּוֹנְנ֖וּ וְהִֽ
र–राम्ररी–िवचार–गर
H0995

ד מְאֹ֑
धेरै
H3966

וּרְא֕וּ
र–हेर
H7200

ן הֵ֥
के
H2005

ה הָיְתָ֖
भएको–छ
H1961

את׃ ֹֽ כָּז
यस्तो
H2063
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समुद्र तरेर िकत्तीमका टापुहरूमा जाऊ। कसैलाई� केदारको भूिममा पठाऊ। एकदमै होिशयारी साथ हेर, कसैले त्यस्तो प्रकारको काम किहले गरेको िथयो 
िक?

יר11 הַהֵימִ֥
के–साट्यो
H4171

֙ גּוֹי
कुनै–जाितले

ים אֱלֹהִ֔
देवताहरू
H0430

מָּה וְהֵ֖
र–ितनीहरू
H1992

א ֹ֣ ל
हुदैँनन्
H3808

ים אֱלֹהִ֑
देवता
H0430

י וְעַמִּ֛
तर–मेरा–मािनसहरूले

יר הֵמִ֥
साटे
H4171

כְּבוֹד֖וֹ
आफ्नो–मिहमा
H3519

בְּל֥וֹא
काम–नलाग्ने
H3808

יל׃ יוֹעִֽ
कुरासगँ
H3276

के कुनै जाितले नयाँ देवताहरू पूज्न सकँू भनेर? आफ्ना पूराना देवताहरू किहल्यै पूज्न छाडे? अहँ। अिन ितनीहरूका देवताहरू वास्तिवक देवताहरू 
हुदैँहोईनन्। तर मेरो मािनसहरू ितनीहरूका मिहमामय परमेश्वरलाई� पूज्न छाडेर, महत्वहीन मूितँहरूलाई� पूज्न थाले।

מּו12ּ שֹׁ֥
चिकत–हो
H8074

יִם שָׁמַ֖
आकाशहरू
H8064

עַל־
यसमा

ֹ֑את ז
यसमािथ
H2063

וְשַׂעֲר֛וּ
र–कािम्पदेऊ

חָרְב֥וּ
सुक्खा–हो

ד מְאֹ֖
अत्यन्तै
H3966

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

“यस्ता कुराहरू घट्ता आकाशहरूलाई� आघात होस्। भीषण भयले थथ�िरयोस्।” यो सन्देश परमप्रभुबाट आएको िथयो।

י־13 כִּֽ
िकनभने

יִם שְׁתַּ֥
दुई�वटा
H8147

רָע֖וֹת
खराब–काम

ה עָשָׂ֣
गरे

י עַמִּ֑
मेरा–मािनसहरूले

י אֹתִ֨
मलाई�
H0853

עָזְב֜וּ
त्यागे

׀מְק֣וֹר 
मूल
H4726

מַיִ֣ם
पानी
H4325

ים חַיִּ֗
जीवनको

ב לַחְצֹ֤
खन्न
H2672

לָהֶם֙
आफ्ना–लािग

בֹּאר֔וֹת
ईनारहरू
H0877

בֹּארֹת֙
ईनारहरू
H0877

ים נִשְׁבָּרִ֔
फुटेका
H7665

ר אֲשֶׁ֥
जसले

לאֹ־
समात्न–सक्दैनन्
H3808

לוּ יָכִ֖
समात्न–सक्दैनन्
H3557

יִם׃ הַמָּֽ
पानी
H4325

“मेरा मािनसहरूले दुईवटा कुकम�हरू गरे। ितनीहरू म देिख टािडए म जीिवत पानीको श्रोत हू ँअिन ितनीहरू आफैले आफ्ना पानीको कुवाहरू खन्छन्। 
ितनीहरू अन्य देवताहरू प्रित फिकँए। तर ितनीहरूका कुवाहरू फुटे अिन पानी थाम्न सक्दैन्।

הַעֶבֶ֙ד14֙
के–दास
H5650

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएल
H3478

אִם־
के

יד יְלִ֥
घरमा–जन्मेको
H3211

יִת בַּ֖
घरको

ה֑וּא
ऊ
H1931

מַדּ֖וּעַ
िकन
H4069

הָיָה֥
भयो
H1961

ז׃ לָבַֽ
लुटको–सामान
H0957

“के ईस्राएलका मािनसहरू कमारो भए? के ितनीहरू त्यस्ता मािनस जस्तो भए जो दास भएर जन्मेको िथयो? िकन मािनसहरूले ईस्राएलका मािनसहरूबाट 
धन-सम्पित्त लान्छन्?

15֙ עָלָיו
उसमािथ

יִשְׁאֲג֣וּ
गज�न्छन्
H7580

ים כְפִרִ֔
जवान–िसँहहरू

נָתְנ֖וּ
िदन्छन्
H5414

קוֹלָם֑
आफ्नो–आवाज

יתוּ וַיָּשִׁ֤
र–बनाए
H7896

אַרְצוֹ֙
उसको–देश
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
उजाड
H8047

יו עָרָ֥
उसका–सहरहरू

]נצתה[
—
H3341

)נִצְּת֖וּ(
जलाईएका–छन्
H3341

י מִבְּלִ֥
कुनै–बािसन्दा
H1097

ׁב׃ יֹשֵֽ
िबना
H3427

ईस्राएलका शत्रुहरू ईस्राएलमािथ जवान िसँहहरू झैं गज�न्छन्। ितनीहरूले ईस्राएल भूिमलाई� उजाड पािरिदए। ितनीहरूले ईस्राएलका शहरहरू जलाईिदए, 
यसथ� त्यहाँ कोही बस्दैन।

גַּם־16
साथै
H1571

בְּנֵי־
छोराहरूले

נֹ֖ף
नोपको
H5297

]ותחפנס[
—
H8471

)וְתַחְפַּנְחֵס֑(
तहपन्हेसले
H8471

יִרְע֖וּךְ
ितम्रो–िशर–चराउँछन्

ד׃ קָדְקֹֽ
टाउको
H6936

नोप र तहपन्नेसबाट आएका मािनसहरूले ितम्रो िशरको शीष�भाग चकनाचुर पािरिदए।

הֲלוֹא־17
के–गदैर्न
H3808

ֹ֖את ז
यो
H2063

תַּעֲשֶׂה־
ितमीले–गछाैर्

ךְ לָּ֑
ितमीलाई�

עָזְבֵךְ֙
ितम्रो–त्याग्नु

אֶת־
यो
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יִךְ אֱלֹהַ֔
ितम्रो–परमेश्वरलाई�
H0430

בְּעֵ֖ת
बेलामा
H6256

מוֹלִיכֵ֥ךְ
ितमीलाई�–डोर्‍याउनुहुदँा
H3212

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
बाटोमा
H1870
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यो समस्या ितम्रो आफ्नै दोषले हो। परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाई� ठीक बाटोमा डोया�ईरहनु हुदैँ िथयो, तर ितमीहरूले उहाँबाट अकार् पिट्ट 
फिकँयौ।

ה18 וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

מַה־
के–काम
H4100

לָּךְ֙
ितमीलाई�

לְדֶ֣רֶךְ
बाटो
H1870

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

לִשְׁתּ֖וֹת
िपउन
H8354

מֵי֣
पानी
H4325

שִׁח֑וֹר
शीहोरको
H7883

וּמַה־
र–के–काम
H4100

לָּךְ֙
ितमीलाई�

לְדֶ֣רֶךְ
बाटो
H1870

אַשּׁ֔וּר
अश्शूरको
H0804

לִשְׁתּ֖וֹת
िपउन
H8354

י מֵ֥
पानी
H4325

ר׃ נָהָֽ
नदीको
H5104

यहूदाका मािनसहरू यस िवषयमा सोच अब नील नदीबाट पानी िपउन िकन िमश्र जान्छौ? परात नदीको पानी िपउन िकन अश्शूर जान्छौ?

תְּיַסְּרֵ֣ך19ְ
सजाय–िदनेछ
H3256

ךְ רָעָתֵ֗
ितम्रो–दुष्टताले

ׁבוֹתַיִ֙ךְ֙ וּמְשֻֽ
र–ितम्रो–धम�त्यागले
H4878

ךְ תּוֹכִחֻ֔
ितमीलाई�–िसकाउनेछ
H3198

וּדְעִ֤י
र–जान
H3045

֙ וּרְאִי
र–हेर
H7200

כִּי־
कित

רַ֣ע
खराब

ר וָמָ֔
र–कडा
H4751

עָזְבֵ֖ךְ
ितम्रो–त्याग्नु

אֶת־
यो
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהָיִ֑ךְ
ितम्रो–परमेश्वरलाई�
H0430

א ֹ֤ וְל
र–नभएको
H3808

֙ פַחְדָּתִי
मेरो–भय
H6345

יִךְ אֵלַ֔
ितमीमा
H0413

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

אֲדֹנָי֥
प्रभु
H0136

יְהוִ֖ה
परमप्रभु
H3069

צְבָאֽוֹת׃
सेनाहरूका

ितमीहरूले नराम्रा कामहरू गयाैर् अिन ती नराम्रा कुराहरूले ितमीहरूलाई� केवल दण्ड मात्र ल्याउनेछ। संकटहरू ितमीकहाँ आउनेछ। अिन त्यस संकटले 
ितमीहरूलाई� िशक्षा िदनेछ। यस िवषयमा िवचार गर। तब ितमीहरूले बुझ्नेछौ परमेश्वरबाट िक िवमुख हुदँा कित नराम्रो हुदँोरहेछ। मलाई� सम्मान नगनु� र 
मबाट नडराऊनु नै गल्ती हो।” यो सन्देश मेरो मािलक सेनाहरूका परमेश्वरबाट आएको िथयो।

י20 כִּ֣
िकनभने

ם מֵעוֹלָ֞
पुरानो–कालदेिख
H5769

שָׁבַרְ֣תִּי
मैले–भाँचेको–िथएँ
H7665

ךְ עֻלֵּ֗
ितम्रो–जुवा
H5923

֙ נִתַּקְ֙תִּי
मैले–तोडेको–िथएँ
H5423

יִךְ מוֹסְרֹתַ֔
ितम्रा–बन्धनहरू
H4147

י וַתֹּאמְרִ֖
तर–ितमीले–भन्यौ
H0559

א ֹ֣ ל
म
H3808

]אעבד[
—
H5647

)אֶעֱב֑וֹר(
सेवा–गिदँनँ
H5674

י כִּ֣
िकनभने

ל־ עַֽ
मािथ

כָּל־
हरेक
H3605

ה גִּבְעָ֞
डाँडा
H1389

ה גְּבֹהָ֗
अग्लो
H1364

וְתַחַ֙ת֙
र–मुिन
H8478

כָּל־
हरेक
H3605

עֵץ֣
रूख
H6086

ן רַעֲנָ֔
हिरयो

תְּ אַ֖
ितमी

צֹעָ֥ה
ढिल्कन्छौ
H6808

זֹנָֽה׃
वेश्या–जस्तो
H2181

“हे यहूदाका मािनसहरू हो! धेरै अिघ ितमीहरूले जुवा हटा यौ। मैले ितमीहरूलाई� जुन डोरीले िनयन्त्रण गेथेर्ं त्यो ितमीहरूले िछनायौ। ितमीहरूले मलाह 
भन्यौ, ‘म तपाई�कंो सेवा गिदँन।’ ितमी प्रत्येक अग्लो पव�तमािथ र प्रत्येक हिरयो रूखमिन सुत्ने वेश्या झैं हौ।

21֙ נֹכִי וְאָֽ
र–मैले
H0595

יךְ נְטַעְתִּ֣
ितमीलाई�–रोपेको–िथएँ
H5193

ק שֹׂרֵ֔
उत्कृष्ट–दाखको

ה כֻּלֹּ֖
सबै
H3605

זֶרַ֣ע
बीउ
H2233

אֱמֶת֑
सत्यको
H0571

וְאֵיךְ֙
तर–कसरी

כְתְּ נֶהְפַּ֣
बदिलन्छौ
H2015

י לִ֔
मलाई�

י סוּרֵ֖
शाखाहरू
H5494

הַגֶּ֥פֶן
दाखको
H1612

ה׃ נָכְרִיָּֽ
अनौठो
H5237

यहूदा, मैले ितमीलाई� एक खास दाखको झ्याँगलाई� जस्तै रोपेको िथये। ितमीहरू सबै नै असल बीऊ जस्तै िथयौ। कसरी ितमी िभन्दै प्रकारको दाखको झ्याँग 
भयो जसले नराम्रो फल फलाउँदछ?

י22 כִּ֤
िकनभने

אִם־
यिद

֙ תְּכַבְּסִי
ितमी–धुन्छौ
H3526

תֶר בַּנֶּ֔
खारमा
H5427

וְתַרְבִּי־
र–धेरै–प्रयोग–गछाैर्

לָ֖ךְ
ितमीले

ית בֹּרִ֑
साबुन
H1287

ם נִכְתָּ֤
दािगएको–छ
H3799

עֲוֹנֵךְ֙
ितम्रो–अपराध
H5771

י לְפָנַ֔
मेरो–सामु
H6440

נְאֻ֖ם
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

אֲדֹנָי֥
प्रभु
H0136

ה׃ יְהוִֽ
परमप्रभुले
H3069
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ितमीले आफ्नो शरीर धेरै साबुनहरू दलेर खारयुक्त पानीले नुहाए पिन, अझ म ितम्रा अपराधहरूको दाग देख्नु सक्छ।” यो सन्देश मेरा मािलक परमप्रभुबाट 
आउँछ।

אֵי֣ך23ְ
कसरी

י תֹּאמְרִ֞
ितमी–भन्छौ
H0559

א ֹ֣ ל
म
H3808

אתִי נִטְמֵ֗
अशुद्ध–भईनँ

י אַחֲרֵ֤
पिछ

הַבְּעָלִים֙
बाल–देवताहरूका

א ֹ֣ ל
म
H3808

כְתִּי הָלַ֔
िहँिडनँ
H1980

י רְאִ֤
हेर
H7200

דַרְכֵּךְ֙
ितम्रो–बाटो
H1870

יְא בַּגַּ֔
बेसीमा
H1516

י דְּעִ֖
जान
H3045

מֶה֣
के
H4100

ית עָשִׂ֑
ितमीले–गयाैर्

ה בִּכְרָ֥
युवा–ऊँटनी
H1072

ה קַלָּ֖
चपल
H7031

כֶת מְשָׂרֶ֥
यताउता–दौडने
H8308

יהָ׃ דְּרָכֶֽ
आफ्ना–बाटोहरूमा
H1870

“हे यहूदाका मािनसहरू हो! ितमीहरूले कसरी मलाई� भन्न सक्छाैं, ‘म मैला छैन, मैले बाल मूितँहरू पूजेको छैन।’ ितमीहरूको कम�हरूलाई� बेंसीमा हेर। 
ितमीहरूले जे गरेका छाैं त्यो स्वीकार गर। ितमीहरू यता र उता दुगुनर् फुितँ ऊँठहरू जस्ता छौ।

רֶה 24 ׀פֶּ֣
जंगली–गधी
H6501

ד לִמֻּ֣
िसकेको
H3928

ר מִדְבָּ֗
उजाड–भूिमको

בְּאַוַּ֤ת
चाहनामा
H0185

]נפשו[
—
H5315

)נַפְשָׁהּ֙(
आफ्नो–प्राणको
H5315

שָׁאֲפָה֣
सुघँ्छे

ר֔וּחַ
हावा
H7307

הּ תַּאֲנָתָ֖
त्यसको–समय

י מִ֣
कसले
H4310

יְשִׁיבֶנָּ֑ה
फका�उन–सक्छ
H7725

כָּל־
सबै
H3605

֙ מְבַקְשֶׁי֙הָ
खोज्नेहरू
H1245

א ֹ֣ ל
थाक्दैनन्
H3808

פוּ יִיעָ֔
थाक्दैनन्
H3286

הּ בְּחָדְשָׁ֖
त्यसको–ऋतुमा
H2320

יִמְצָאֽוּנְהָ׃
भेट्टाउनेछन्
H4672

ितमीहरू िनज�न स्थानमा बस्ने जङ्गली गधा जस्तौ छाैं। काम-वासनाको समयमा त्यसले हावाबाट गन्ध िलन्छे। त्यो त्यित कामातुर रहन्छे िक उसलाई� फका�उनु 
कसैले सक्तैन। काम-वासनाले उन्मत्त भएको समयमा उसलाई� खोज्ने प्रत्येक बन-गधैनीले सिजलै भेट्न सक्छ।

מִנְעִ֤י25
रोक
H4513

רַגְלֵךְ֙
ितम्रो–खुट्टा
H7272

ף מִיָּחֵ֔
नंगो–पैतालाबाट
H3182

]וגורנך[
—
H1637

)וּגְרוֹנֵךְ֖(
र–ितम्रो–घाँटी
H1627

מִצִּמְאָה֑
ितखा�बाट
H6773

י וַתֹּאמְרִ֣
तर–ितमीले–भन्यौ
H0559

שׁ נוֹאָ֔
आशा–छैन
H2976

ל֕וֹא
होईन
H3808

י־ כִּֽ
िकनभने

בְתִּי אָהַ֥
मैले–प्रेम–गरेँ
H0157

ים זָרִ֖
अन्यहरूलाई�

וְאַחֲרֵיהֶ֥ם
र–ितनीहरूका–पिछ

ךְ׃ אֵלֵֽ
म–जानेछु
H3212

खुट्टाहरू नाङ्गो नहुञ्जेल अिन घाँटी नसुकुञ्जेल दौिडन छोड। तर ितमीहरू भन्छौ, ‘आशा छैन कारण मैले अन्य देवताहरूलाई� प्रेम गरेको छु अिन म 
ितनीहरूकै अनुसरण गनर्छु।’

שֶׁת26 כְּבֹ֤
लाजमा–परेझैं
H1322

גַּנָּב֙
चोर
H1590

י כִּ֣
जब

א יִמָּצֵ֔
समाितन्छ
H4672

ן כֵּ֥
त्यसरी

ישׁוּ הֹבִ֖
लिज्जत–भए
H0954

ית בֵּ֣
घराना

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलको
H3478

הֵ֤מָּה
ितनीहरू
H1992

מַלְכֵיהֶם֙
ितनीहरूका–राजाहरू
H4428

ם ׂרֵיהֶ֔ שָֽ
ितनीहरूका–हािकमहरू
H8269

וְכֹהֲנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–पुजारीहरू
H3548

ם׃ וּנְבִיאֵיהֶֽ
र–ितनीहरूका–अगमवक्ताहरू
H5030

“जसरी चोर पक्रा पदा� लिज्जत हुन्छ त्यसरी नै ईस्राएलका घराना लिज्जत भए। ितनीहरूका राजाहरू र शासकहरू, पूजाहारीहरू र अगमवक्ताहरू 
लिज्जत हुनेछन्।

ים27 אֹמְרִ֨
भन्छन्
H0559

ץ לָעֵ֜
रूखलाई�
H6086

אָבִ֣י
मेरो–बुबा
H0001

תָּה אַ֗
ितमी–हौ

֙ וְלָאֶבֶ֙ן
र–ढंुगालाई�
H0068

אַתְּ֣
ितमीले

]ילדתני[
—
H3205

נוּ( )יְלִדְתָּ֔
हामीलाई�–जन्माईस्
H3205

י־ כִּֽ
िकनभने

פָנ֥וּ
फका�ए
H6437

אֵלַי֛
मतफ�
H0413

רֶף עֹ֖
ढाड
H6203

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

פָנִי֑ם
अनुहार
H6440

וּבְעֵת֤
तर–िवपित्तको–बेलामा
H6256

עָתָם֙ רָֽ
ितनीहरूको–दुष्टताको

אמְר֔וּ ֹֽ י
भन्छन्
H0559

ק֖וּמָה
उठ

נוּ׃ וְהוֹשִׁיעֵֽ
र–हामीलाई�–बचाऊ
H3467

ती मािनसहरूले काठका टुक्राहरूसगँ बात माछ�न अिन भन्छन्, ‘ितमी मेरा िपता हौ।’ ती मािनसहरू ढुङ्गासगँ कुरा गछ�न् अिन भन्छन्, ‘ितमीले मलाई� जन्म 
िदयौ।’ ितनीहरू आफ्नो ढाड मपिट्ट फका�उछन्, तर अनुहार चाँिह होईन। तर जब ितनीहरू अप्ठेरामा पछ�न, ितनीहरू मलाई� भन्छन्, ‘आऊ अिन हामीलाई� 
बचाऊ।’
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וְאַיֵּ֤ה28
र–कहाँ–छन्
H0346

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रा–देवताहरू
H0430

ר אֲשֶׁ֣
जो

יתָ עָשִׂ֣
ितमीले–बनायौ

ךְ לָּ֔
ितमीलाई�

יָק֕וּמוּ
ितनीहरू–उठून्

אִם־
यिद

יוֹשִׁיע֖וּךָ
ितमीलाई�–बचाउन–सक्छन्
H3467

בְּעֵת֣
बेलामा
H6256

רָעָתֶ֑ךָ
ितम्रो–िवपित्तको

כִּ֚י
िकनभने

ר מִסְפַּ֣
संख्या–जित
H4557

יךָ עָרֶ֔
ितम्रा–सहरहरू

הָי֥וּ
त्यित–नै–छन्
H1961

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–देवताहरू
H0430

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदा
H3063

ס
—

ती मूितँहरू आऊन् र ितमीहरूलाई� बचाऊन। ती मूितँहरू जो ितमीहरू आफैले बनाएका छौ कहाँ छन? कतै आवश्यक परेको समयमा ितमीहरूलाई� 
बचाँउछन िक? यहूदा ितमीिसत जित शहरहरू छन् त्यित नै मूितँहरू पिन छन्।

לָ֥מָּה29
िकन
H4100

יבוּ תָרִ֖
ितमीहरू–मुद्दा–चलाउँछौ
H7378

אֵלָי֑
मिवरुद्ध
H0413

כֻּלְּכֶם֛
ितमीहरू–सबैले
H3605

ם פְּשַׁעְתֶּ֥
िवद्रोह–गयाैर्
H6586

י בִּ֖
मिवरुद्ध

נְאֻם־
घोषणा–गनु�हुन्छ
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

“ितमीहरू सबै मिसत िकन वहश गछाैर्? ितमीहरू सबैले मिसत िवद्रोह गछाैर्?” परमेश्वरबाट आएको वचन यही हो।

לַשָּׁוְא30֙
व्यथ�मा
H7723

יתִי הִכֵּ֣
मैले–प्रहार–गरेँ
H5221

אֶת־
यी
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
ितम्रा–छोराहरूलाई�

מוּסָ֖ר
अनुशासन
H4148

א ֹ֣ ל
ितनीहरूले–िलएनन्
H3808

חוּ לָקָ֑
ितनीहरूले
H3947

אָכְלָה֧
खायो
H0398

חַרְבְּכֶם֛
ितम्रो–तरवारले
H2719

יאֵיכֶ֖ם נְבִֽ
ितम्रा–अगमवक्ताहरूलाई�
H5030

כְּאַרְיֵה֥
िसँह–जस्तो

ית׃ מַשְׁחִֽ
िवनाशकारी
H7843

“मैले ितमीहरूका नानीहरूलाई� दण्ड िदएँ। तर त्यो वेकार भयो कारण ितनीहरूले त्यो ग्रहण गरेनन्। जो अगमवक्तहरू ितमीहरूकहाँ आएका िथए 
ितनीहरूलाई� ितमीहरूले तरवारले काटयौ। संहार गनर् िसँहले झैं ितमीहरूले अगमवक्ताहरूलाई� मायाैर्।”

הַדּ֗וֹר31
ए–पुस्ता
H1755

אַתֶּם֙
ितमीहरू

רְא֣וּ
हेर
H7200

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

ר הֲמִדְבָּ֤
के–उजाड–भूिम

֙ הָיִי֙תִי
म–भएँ
H1961

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका–लािग
H3478

ם אִ֛
वा

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

לְיָה֑ מַאְפֵּ֖
अन्धकारको
H3991

מַדּ֜וּעַ
िकन
H4069

אָמְר֤וּ
भन्छन्
H0559

֙ עַמִּי
मेरा–मािनसहरूले

דְנוּ רַ֔
हामी–स्वतन्त्र–छाैं
H7300

לֽוֹא־
अब
H3808

נָב֥וֹא
आउनेछैनाैं
H0935

ע֖וֹד
फेिर
H5750

יךָ׃ אֵלֶֽ
ितमीकहाँ
H0413

यस पुस्ताका मािनसहरू, परमप्रभुको सन्देश तफ�  ध्यान देऊ। “के म ईस्राएली मािनसहरूको लािग मरूभूिम जस्तै भएको िथएँ? के म ितनीहरूका लािग 
अन्धकार र डरलाग्दो भूिम भएको िथएँ? मेरा मािनसहरू भन्छन्, ‘हामी आफ्नो बाटोमा जान स्वतन्त्र छाैं। हामी ितमीकहाँ फकीर् आउने छैनौ, परमप्रभु।’ िकन 
ितनीहरूले त्यस्ता कुराहरू भन्छन्?

ח32 הֲתִשְׁכַּ֤
के–िबस�न्छे
H7911

בְּתוּלָה֙
कन्याले
H1330

עֶדְיָ֔הּ
आफ्ना–गहनाहरू
H5716

ה כַּלָּ֖
दुलहीले
H3618

קִשֻּׁרֶ֑יהָ
आफ्नो–पट्टी
H7196

י וְעַמִּ֣
तर–मेरा–मािनसहरूले

שְׁכֵח֔וּנִי
मलाई�–िबिसँिदए
H7911

ים יָמִ֖
िदनहरू
H3117

ין אֵ֥
गन्ती–नभएका
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
अनिगन्ती
H4557

तरूणीले आफ्ना गर-गहनाहरू भुल्दैनन्। एउटा दुलहीले आफ्ना वस्त्र भुल्दैन। तर मेरो मािनसहरूले मलाई� धेरै चोटी भुलेका छन्।

מַה־33
कित
H4100

בִי תֵּיטִ֥
ितमी–सजाउँछौ
H3190

ךְ דַּרְכֵּ֖
ितम्रो–बाटो
H1870

שׁ לְבַקֵּ֣
खोज्न
H1245

אַהֲבָה֑
प्रेम
H0160

֙ לָכֵן
त्यसकारण

גַּ֣ם
पिन
H1571

אֶת־
यी
H0853

הָרָע֔וֹת
खराब–कुराहरू

]למדתי[
—
H3925

דְתְּ( )לִמַּ֖
ितमीले–िसकायौ
H3925

אֶת־
यी
H0853

יִךְ׃ דְּרָכָֽ
ितम्रा–बाटोहरूमा
H1870

“हे यहूदा! झूटा देवताहरूको माया कसरी खोज्नु त्यो ितमी साँच्चै नै जान्दछौ। वास्तवमा खराब स्त्रीहरूले ितम्रा तिरकाहरू पिन िसक्छन्।
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גַּ֤ם34
साथै
H1571

בִּכְנָפַיִ֙ךְ֙
ितम्रा–लुगाहरूमा
H3671

נִמְצְא֔וּ
भेिटन्छ
H4672

ם דַּ֛
रगत
H1818

נַפְשׁ֥וֹת
प्राणहरूको
H5315

אֶבְיוֹנִ֖ים
गिरबहरूको
H0034

נְקִיִּ֑ים
िनदार्ष

א־ ֹֽ ל
ितमीले–भेटेनौ
H3808

רֶת בַמַּחְתֶּ֥
िसँध–हान्दा
H4290

ים מְצָאתִ֖
ितनीहरूलाई�
H4672

י כִּ֥
तर

עַל־
यी–सबै

כָּל־
सबै
H3605

לֶּה׃ אֵֽ
कारणहरूले
H0428

ितमीले ती गरीब र िनदार्ष मािनसहरूलाई� ितम्रो घर फोदैर् गरेका भेट्न सकेनौ तापिन ितम्रो हातमा ितनीहरूको रगत छ।

35֙ אמְרִי וַתֹּֽ
तर–ितमीले–भन्छौ
H0559

י כִּ֣
म

יתִי נִקֵּ֔
िनदार्ष–छु
H5352

אַ֛ךְ
िनश्चय
H0389

ב שָׁ֥
फिकँसकेको–छ
H7725

אַפּ֖וֹ
उहाँको–क्रोध
H0639

נִּי מִמֶּ֑
मबाट

֙ הִנְנִי
हेर–म
H2009

ט נִשְׁפָּ֣
न्याय–गनर्छु
H8199

ךְ אוֹתָ֔
ितमीलाई�
H0853

עַל־
कारणले

ךְ אָמְרֵ֖
ितम्रो–भन्नु
H0559

א ֹ֥ ל
मैले
H3808

אתִי׃ חָטָֽ
पाप–गिरनँ
H2398

तर ितमी अझ भन्छौ, ‘म िनदार्ष छु। परमेश्वर मसगँ क्रोिधत हुनुहुन्न।’ यसकारण म ितम्रो न्याय गनर्छु कारण ितमी भन्छौ िक ‘मैले पाप गरेको छैन।’

מַה־36
कित
H4100

י תֵּזְלִ֥
ितमी–भटिकन्छौ
H0235

ד מְאֹ֖
अत्यन्तै
H3966

לְשַׁנּ֣וֹת
बदल्न

אֶת־
यो
H0853

ךְ דַּרְכֵּ֑
ितम्रो–बाटो
H1870

גַּ֤ם
साथै
H1571

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
िमश्रबाट–पिन
H4714

תֵּב֔וֹשִׁי
ितमी–लिज्जत–हुनेछौ
H0954

כַּאֲשֶׁר־
जसरी

שְׁתְּ בֹּ֖
ितमी–लिज्जत–भयौ
H0954

מֵאַשּֽׁוּר׃
अश्शूरबाट
H0804

ितमी लक्ष्य सिजलै बद्िलन्छौ! ितमी अश्शूर पिट्ट फक्याैर् अिन ितनीहरूले ितमीलाई� लिज्जत बनाए। यसकारण, ितमी िमश्रपिट्ट फक्याैर् अिन ितनीहरूले पिन 
ितमीलाई� लिज्जत तुल्याए।

גַּ֣ם37
साथै
H1571

מֵאֵ֥ת
यहाँबाट–पिन
H0854

זֶה֙
यो
H2088

י צְאִ֔ תֵּֽ
ितमी–जानेछौ
H3318

יִךְ וְיָדַ֖
र–ितम्रा–हातहरू
H3027

עַל־
मािथ

ךְ ראֹשֵׁ֑
ितम्रो–िशर

י־ כִּֽ
िकनभने

מָאַ֤ס
ईन्कार–गनु�भयो

יְהֹוָה֙
परमप्रभुले
H3068

יִךְ בְּמִבְטַחַ֔
ितम्रा–भरोसाहरूलाई�
H4009

א ֹ֥ וְל
र
H3808

יחִי תַצְלִ֖
ितमी–सफल–हुनेछैनौ

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूमा

यसथ� यो सत्य हो िक ितमीले िमश्र पिन त्याग्ने छौ। अिन ितमी लज्जाले आफ्ना अनुहार लुकाउनेछौ। ितमीले भरोसा राखेका देशहरूलाई� परमेश्वरले ईन्कार 
गन� भएको छ, यसथ� ितम्रो जीवनमा उन्नितको लािग ितनीहरूले ितमीलाई� सहयोग गन� सक्तैनन्।
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